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Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ROMEO4T-PRO™ / ROMEO4XT-PRO™ MIL-Grade-Rotpunktvisiers. Diese
professionelle Linie der ROMEO4™-Produkte bietet 4 wählbare Absehen. Eine CR2032- oder AAA-Alkalibatterie bietet in
Kombination mit unserer MOTAC™-Technologie branchenführende Betriebsdauer und leuchtstarke Tageslichtleistung. Mit
dem hellsten Punkt, dem klarsten Glas, einem robusten Design und extrem niedriger Parallaxe wurden diese Visiere für die
Anforderungen anspruchsvoller Profis entwickelt und getestet.

Sowohl das ROMEO4T-PRO als auch das ROMEO4XT-PRO werden durch die SIG SAUER® Electro-Optics Infinite
Guarantee abgedeckt.

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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INHALT
• ROMEO4T-PRO oder ROMEO4XT-PRO MIL-Grade-Rotpunktvisier 1x20 mm

• Undurchsichtige klappbare Linsenabdeckungen

• Klare klappbare Linsenabdeckungen

• Batterie CR2032 oder AAA-Alkali (je nach Modell)

• Lieferung konfiguriert für 1,41 in (35,8 mm) absolutes Co-Witness

• Riser-Set 1,63 in (41,4 mm) Lower 1/3

• 1/2-in-Sechskantmontage

• Linsentuch

• Optik-Multitool mit Torx™-T10™-Bit

• Einschraubbarer Kill Flash

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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•	 SIG SAUER® Electro-Optics Infinite Guarantee 

WESENTLICHE MERKMALE
• Kompakte Größe und geringes Gewicht bei unbegrenztem Augenabstand und extrem niedriger Parallaxe

• 4 vom Anwender wählbare Absehen

• Night Vision Override – Umschalten zwischen NV und maximaler Helligkeit auf Knopfdruck

• D.A.R.C (Dark Adaptive Reticles & Coatings – an Dunkelheit angepasste Absehen und Beschichtungen) – Spezielle
Linsenbeschichtungen und Absehen-Helligkeitsstufen, optimiert für die Verwendung mit Nachtsichtgeräten der
Generation GEN 3+

• MOTAC™ – Die bewegungsaktivierte Beleuchtungssteuerung schaltet sich bei Bewegung ein und in Ruhe aus. Sie
verlängert die LED-Betriebsdauer bei normalem Gebrauch auf über 50.000 Stunden

• Vorinstalliert mit MIL-STD-1913-Montage für 1,41 in (35,8 mm) absolutes Co-Witness
• Optionales Riser-Set 1,63 in (41,4 mm) Lower 1/3 im Lieferumfang
• Aus Flugzeug-Aluminium 7075-T6 CNC-gefräst – für ein Leben lang zuverlässigen Einsatz
• Zuverlässige Wasserdichtigkeit (IPX-8) und Beschlagschutz (bis zu 20 Meter Eintauchtiefe für 2 Stunden)

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE:

• Gebrauchte Batterien sofort entsorgen und von Kindern fernhalten. Batterien NICHT im Hausmüll entsorgen.

VERSCHLUCKUNGSGEFAHR: Dieses Produkt enthält eine Knopfzelle oder
Münzbatterie
TOD oder schwere Verletzungen können bei Verschlucken eintreten
Eine verschluckte Knopfzelle oder Münzbatterie kann bereits nach 2 Stunden innere

Verätzungen verursachen
• Neue und gebrauchte Batterien AUSSERHALB DER REICHWEITE VON

KINDERN AUFBEWAHREN
Suchen Sie sofort ärztliche Hilfe auf, wenn der Verdacht besteht,
dass eine Batterie verschluckt oder in einen Körperteil eingeführt wurde

WARNUNG

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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• Auch gebrauchte Batterien können schwere Verletzungen oder den Tod verursachen.

• Rufen Sie ein örtliches Giftinformationszentrum an, um Informationen zur Behandlung zu erhalten.

• Kompatible Batterie: CR2032

• Nennspannung: 3 V

• Mischen Sie keine alten und neuen Batterien, keine Batterien unterschiedlicher Marken oder Typen, wie Alkali-,
Zink-Kohle- oder wiederaufladbare Batterien.

• Stellen Sie sicher, dass die Batterien polrichtig (+ und -) eingesetzt sind.

• Entfernen Sie Batterien aus Geräten, die längere Zeit nicht benutzt werden, und entsorgen Sie sie sofort.

• Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen werden.

• Nicht zwangsentladen, wieder aufladen, zerlegen, über die vom Hersteller angegebene Temperaturgrenze
erhitzen oder verbrennen. Dies kann zu Verletzungen durch Ausgasen, Auslaufen oder Explosion mit chemischen
Verätzungen führen.

WARNUNG

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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PRODUKTKENNZEICHNUNG

A. (+) Beleuchtungsregelung – EIN/AUS oder Helligkeit erhöhen

B. Night Vision Override (NV-Umschaltung)

C. (-) Beleuchtungsregelung – EIN/AUS oder Helligkeit verringern

D. Höhenverstellung

E. 1/2-in-Sechskantschraube

F. Seitenverstellung

G. Batteriefach für AAA-Modelle

H. Batteriefach für CR2032-Modelle

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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WARNUNG ENTLADEN/PRÜFEN

STELLEN SIE VOR ARBEITEN AN IHRER AUF DER WAFFE MONTIERTEN OPTIK SICHER, DASS DIE WAFFE ENTLADEN UND GEPRÜFT
IST UND DIE SICHERUNG AKTIVIERT IST.

BEDIENUNG

Batterie einsetzen (AAA-Modelle)
Das Batteriefach befindet sich auf der rechten Seite des Visiers. Schrauben Sie die Batteriekappe zum Entfernen gegen den
Uhrzeigersinn (CCW) ab. Setzen Sie die Batterie mit dem Minuskontakt (-) zuerst ein. Der Pluskontakt (+) muss nach außen zeigen.
Drehen Sie die Batteriekappe im Uhrzeigersinn auf das Batteriefach, bis sie fingerfest sitzt.

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Batterie einsetzen (CR2032-Modelle)
Das Batteriefach befindet sich auf der rechten Seite des Visiers. Schrauben Sie die Batteriekappe zum Entfernen gegen den
Uhrzeigersinn ab. Setzen Sie die Batterie mit dem Minuskontakt (-) zuerst ein. Der Pluskontakt (+) muss nach außen zeigen. Drehen
Sie die Batteriekappe im Uhrzeigersinn auf das Batteriefach, bis sie fingerfest sitzt.

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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VISIER EIN- UND AUSSCHALTEN / BELEUCHTUNGSREGELUNG
• Ein-/Ausschalten und Beleuchtung werden über (3) Tasten oben gesteuert: HOCH, NV und RUNTER.

• Zwischen den Tasten HOCH und RUNTER befindet sich NV Override. Dieser Schalter wechselt je nach aktueller
Helligkeitseinstellung zwischen maximaler Helligkeit und NV.

• Bei ausgeschaltetem Visier halten Sie die Taste (+) oder (-) länger als 1 Sekunde gedrückt, um das Visier einzuschalten; es
zeigt Ihr zuletzt verwendetes Absehen und Ihre zuletzt verwendete Helligkeitseinstellung.

• Bei ausgeschaltetem Visier halten Sie die Taste (NV) länger als 1 Sekunde gedrückt, um das Visier einzuschalten; es zeigt Ihr
zuletzt verwendetes Absehen mit maximaler Helligkeit.

• Sobald das Absehen leuchtet, stellen Sie die Helligkeit durch Antippen der Tasten (+)
und (-) ein.

• Zum Ausschalten des Visiers halten Sie eine der (3) Tasten länger als 1 Sekunde
gedrückt

• Das Visier verfügt über MOTAC™ und schaltet sich nach 120 Sekunden Nichtgebrauch
automatisch aus. Sobald das Visier Bewegung erkennt, schaltet es sich automatisch
mit der aktuellen Einstellung wieder ein.

• Das Visier hat 12 Beleuchtungsstufen: 10 für Tageslicht und 2 für Nachtsicht (NV).

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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5 MOA= 350m
9 MOA= 500m
15 MOA= 675-700m

ABSEHEN
Das ROMEO4T-PRO bzw. ROMEO4XT-PRO verfügt über ein ballistisches Haltepunkt-
Absehen, mit dem sich Ziele auf Entfernung ohne Verstellen der Optik bekämpfen
lassen. Die Haltepunkte entsprechen 5, 9 und 15 MOA vom Zentrum. Der
Mittelpunkt hat 2 MOA, die ballistischen Haltepunkte haben 1 MOA. Der äußere
Kreis hat 65 MOA. Je nach genauer Waffenkonfiguration, Umgebungsbedingungen
und verwendeter Munition ändert sich die Entfernung, für die diese Haltepunkte
gelten.

Halten Sie die Tasten (+) und (-) gedrückt, um zwischen den verfügbaren Absehen
zu wechseln. Lassen Sie los, wenn das gewünschte Absehen angezeigt wird.

Beispiel-
Konfiguration

Beispiel-
Haltepunkte

Munition: M855A1
Waffe: 14,5″ (368 mm) M4
Dichtehöhe: 3000 DA (~2900 FPS / ~884 m/s)
100 m Einschießentfernung

5MOA
HALTEPUNKT
9MOA
HALTEPUNKT

15MOA
HALTEPUNKT

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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MONTAGE DES VISIERS
Das ROMEO4T-PRO bzw. ROMEO4XT-PRO ist auf 1,41 in (35,8 mm) absolutes Co-Witness konfiguriert. Zur Montage:

1. Lösen Sie die 1/2-in-Sechskantmutter mit dem Optik-Multitool.
2. Setzen Sie die Optik auf die Visierschiene.
3. Ziehen Sie die 1/2-in-Sechskantmutter unter Vorwärtsdruck mit einem Drehmomentschlüssel (in-lb) auf 65 in-lbf (7,3

Nm) an.

1/2-in-Nuss

65 in-lbf (7,3 Nm)

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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RISER MONTIEREN
Im Lieferumfang ist ein optionaler Riser enthalten, der Ihr
Visier auf ein Lower-1/3-Co-Witness von 1,63 in (41,4 mm)
anhebt.

So konfigurieren Sie Ihr Visier für die größere Höhe:

1. Entfernen Sie mit dem mitgelieferten T10-Bit und
dem Multitool alle (4) Montageschrauben an der
Unterseite der Montage. Bewahren Sie die (4)
kürzeren T10-Schrauben für die spätere Verwendung
auf.

2. Nehmen Sie die Montage vom Visier ab.

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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3. Setzen Sie den Riser zwischen Visier und

Montage und richten Sie die Schraubenlöcher
aus.

4. Stecken Sie die (4) längeren T10-Schrauben
vorsichtig in die Schraubenlöcher an der
Unterseite der Montage, durch den Riser. Drehen
Sie sie dann mit dem T10-Bit in das Visier ein.

5. Ziehen Sie die Schrauben mit einem
Drehmomentschlüssel (in-lb; nicht abgebildet)
kreuzweise mit 15 in-lbf (1,7 Nm) an.

T10-Bit

15 in-lbf (1,7 Nm)

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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VISIEREINSTELLUNGEN
• Die Verstellungen befinden sich oben und an der rechten Seite des Visiers. Änderungen des Haltepunkts lassen sich mit der

Seitenverstellkappe oder dem Optik-Multitool vornehmen.

• Höhenverstellung – Die Höhenverstellung befindet sich oben auf Ihrem Visier. Um Ihren Treffpunkt anzuheben, drehen Sie die
Verstellung mit der Seitenverstellkappe oder dem Optik-Multitool gegen den Uhrzeigersinn (CCW). Jeder Klick entspricht 0,5 MOA. Um
den Treffpunkt abzusenken, drehen Sie die Verstellung im Uhrzeigersinn (CW).

• Seitenverstellung – Die Seitenverstellung befindet sich auf der rechten Seite Ihres Visiers. Um Ihren Treffpunkt nach rechts zu
verschieben, drehen Sie die Verstellung mit der Seitenverstellkappe oder dem Optik-Multitool gegen den Uhrzeigersinn (CCW). Jeder
Klick entspricht 0,5 MOA. Um den Treffpunkt nach links zu verschieben, drehen Sie die Verstellung im Uhrzeigersinn (CW).

Höhenverstellung

Treffpunkt oben

Treffpunkt unten

Seitenverstellung

Treffpunkt rechts

Treffpunkt links

Höhe

Seite

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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a.	

WARTUNG
• Reinigung – Halten Sie Ihre Linsen mit einem weichen Tuch oder Linsenstift sauber. Die Bildqualität bleibt am besten erhalten, wenn

Sie stets die Visierabdeckungen zum Schutz Ihrer Linsen verwenden und Ihre Linsen frei von Schmutz und Staub halten, die Kratzer
verursachen.

FEHLERBEHEBUNG
Treffpunkt (POI) ändert sich zwischen Schussgruppen

• Prüfen Sie, ob alle (4) T10-Schrauben mit dem richtigen Drehmoment am Optikkörper angezogen sind.
• Prüfen Sie, ob die Montage richtig befestigt und mit dem richtigen Drehmoment an der Schiene angezogen ist.
• Waffe prüfen/reinigen
• Auf Schwankungen der Munition prüfen

Produkt schaltet sich nicht ein, Emitter nicht hell genug
• NV-Override-Schalter antippen
• Stellen Sie mit den folgenden Schritten sicher, dass das Visier „EIN“ und das Absehen sichtbar ist:

Prüfen Sie, ob das Produkt eingeschaltet ist: Tippen Sie 10-mal auf die Taste (+). Ist das Absehen weiterhin nicht
zu sehen, fahren Sie mit Schritt b unten fort.

b.        Visier einschalten: Taste (+) oder (-) länger als 1 Sekunde drücken. Taste loslassen.
c. Helligkeit bis zur Sichtbarkeit erhöhen: Tippen Sie 10-mal auf die Taste (+).

• Neue Batterie einsetzen

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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1x
20 mm

100 MOA
100 MOA

TECHNISCHE DATEN
Vergrößerung

Freie Öffnung
Beleuchtungsstufen 10 Tag / 2 NV
Verstellbereich Höhe
Verstellbereich Seite
Gewicht (ROMEO4T-PRO) 193 g / 6,8 oz*
Gewicht (ROMEO4XT-PRO) 225 g / 8 oz*

*Gewicht gemessen mit Absolute-Co-Witness-Montage, beiden klaren Klappabdeckungen und eingesetzter Batterie.

WARNUNG: KREBS UND SCHÄDIGUNG DER FORTPFLANZUNGSFÄHIGKEIT—
www.P65warnings.ca.gov

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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ROMEO4T-PRO ROMEO4XT-PRO
A

B

C

B

A

C

A

C

ABMESSUNG

2,5 in / 64 mm 2,5 in / 64 mm

3,4 in / 86 mm 3,4 in / 86 mm

2,0 in / 50 mm 2,2 in / 56 mm

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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SIG SAUER ELECTRO-OPTICS INFINITE GUARANTEE® 

SIG SAUER® Infinite Guarantee®

I N
F

I N I T E  G U A R A N

T
E

E

S
I G  S A U E R

SIG SAUER® fertigt seit mehr als zwei Jahrhunderten die robustesten, zuverlässigsten und leistungsstärksten
Schusswaffen. Unser Erbe an Konstruktion, Entwicklung und präzisionsgefertigter Qualität ist älter als jedes
andere Optikunternehmen weltweit. Wir wissen, wie wichtig Qualität in der Schusslinie, auf dem Schießstand
oder bei Ihrer nächsten Jagd ist. SIG SAUER Electro-Optics musste sich das Recht erst verdienen, dieses
Abzeichen zu tragen, und die Infinite Guarantee steht für immer hinter Ihnen. Punkt.

Wir reparieren oder ersetzen Ihr SIG SAUER Produkt kostenlos, falls es beschädigt wird oder defekt ist. Können wir Ihr Produkt nicht
reparieren, ersetzen wir es durch ein Produkt in einwandfreiem Funktionszustand und von gleichwertigem oder besserem physischem
Zustand.

• Unbegrenzte lebenslange Garantie
• Voll übertragbar
• Keine Garantiekarte erforderlich
• Kein Kaufbeleg erforderlich
• Keine zeitliche Begrenzung
• Kostenlos

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Bitte beachten Sie, dass unsere Infinite Guarantee keinen Schutz bei vorsätzlicher Beschädigung, Missbrauch, rein optischen Schäden, die
die Leistung der Optik nicht beeinträchtigen, Verlust, Diebstahl oder unbefugter Reparatur oder Änderung bietet. Elektronische und Tritium-
Komponenten sind ausgenommen.

Kunden, die Garantieleistungen beanspruchen möchten, müssen zunächst durch Kontaktaufnahme mit dem SIG SAUER
Kundendienst eine Rücksendegenehmigung (Return Merchandise Authorization, RMA) einholen und das Produkt entladen und
frachtfrei zurücksenden.

ALLE GESETZLICH IMPLIZIERTEN GEWÄHRLEISTUNGEN, EINSCHLIESSLICH ALLER STILLSCHWEIGENDEN GEWÄHRLEISTUNGEN DER
MARKTGÄNGIGKEIT ODER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, SIND AUSDRÜCKLICH AUSGESCHLOSSEN. REPARATUR, ÄNDERUNG
ODER ERSATZ GEMÄSS DIESEN BESTIMMUNGEN IST IHR AUSSCHLIESSLICHER ANSPRUCH BEI JEDEM MANGELHAFTEN PRODUKT. IN
KEINEM FALL HAFTEN SIG SAUER ODER MIT SIG SAUER VERBUNDENE UNTERNEHMEN FÜR BESONDERE, ZUFÄLLIGE ODER
FOLGESCHÄDEN JEGLICHER ART, DIE AUS DEM KAUF ODER DER VERWENDUNG DIESES PRODUKTS ENTSTEHEN, UNABHÄNGIG DAVON, OB
SIE AUF VERTRAG, UNERLAUBTER HANDLUNG, GESETZ ODER ANDEREM BERUHEN. Einige Bundesstaaten lassen den Ausschluss oder die
Begrenzung stillschweigender Gewährleistungen oder den Ausschluss oder die Begrenzung zufälliger oder Folgeschäden nicht zu, sodass
einige oder alle der oben genannten Beschränkungen oder Ausschlüsse möglicherweise nicht für Sie gelten. Diese Garantie gibt Ihnen
bestimmte gesetzliche Rechte, und Sie haben möglicherweise auch weitere Rechte, die sich von Bundesstaat zu Bundesstaat unterscheiden.

DIESE GARANTIE GILT NUR FÜR GEWERBLICHE KUNDEN UND NICHT FÜR BEHÖRDEN, MILITÄR, STRAFVERFOLGUNGSBEHÖRDEN ODER
KUNDEN AUSSERHALB DER USA. GEWERBLICHE KUNDEN AUSSERHALB DER USA MÜSSEN DAS PRODUKT ÜBER EINEN AUTORISIERTEN SIG
SAUER HÄNDLER IN IHREM WOHNLAND ERWERBEN, DAMIT DIESE GARANTIE GILT.

Vollständige Garantiebedingungen finden Sie auf sigsauer.com.

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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A
A
A

CR2032

ZUBEHÖR Einschraubbarer
Kill Flash

Linsenabdeckung klappbar,
klar – VORNE

Linsenabdeckung
klappbar, klar – HINTEN

Klappbare
Linsenabdeckung

Linsenabdeckung

Batterie CR2032

Batterie AAA

T10-Bit

Multitool

Absolute-Co-Witness-
Abstandshalter

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.



23

DIESE SEITE BLEIBT ABSICHTLICH LEER

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.



P/N 7403547-01 REV03

12100 SW Tualatin Road, Tualatin, Oregon 97062 USA12100 SW Tualatin Road, Tualatin, Oregon 97062 USA

sigsauer.comsigsauer.com

All trademarks, service marks, trade names, trade dress, product names and logos appearing in this manual are the property of their respective owners.  
No trademark or service mark appearing in this manual may be used without written consent of the mark’s owner.

FÜR SERVICE ZU DIESEM MODELL RUFEN SIE BITTE 603-610-3000 ANFÜR SERVICE ZU DIESEM MODELL RUFEN SIE BITTE 603-610-3000 AN

EIN NACH ISO 9001: 2015 REGISTRIERTES UNTERNEHMEN©2024 SIG SAUER, Inc. Alle Rechte vorbehalten.

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.


